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Pour des raisons de sécurité juridique, de bonne
administration et afin de garantir le bon fonctionne-
ment des instances administratives et judiciaires liées
à la procédure d’acquisition de la nationalité, l’auteur
estime qu’il est impératif d’apporter certaines amélio-
rations terminologiques et techniques à la loi du
1er mars 2000 modifiant certaines dispositions relati-
ves à la nationalité belge notamment, en ce qui con-
cerne la notion de «résidence principale» et le délai
imparti aux instances qui doivent émettre un avis cir-
constancié.

L’auteur estime qu’il est également indispensable
que l’intéressé ne puisse prétendre à l’acquisition de
la nationalité si il a été condamné par un jugement
passé en force de chose jugée à une peine d’empri-
sonnement effectif d’au moins deux années; élément
de sa bonne intégration en Belgique.

Ter wille van de rechtszekerheid en een behoorlijk
bestuur, alsook teneinde de goede werking te garan-
deren van de administratieve en gerechtelijke instan-
ties die bij de procedure tot verkrijging van de natio-
naliteit betrokken zijn, vindt de indiener het
onontbeerlijk een aantal terminologische en techni-
sche verbeteringen aan te brengen in de wet van
1 maart 2000 tot wijziging van een aantal bepalingen
betreffende de Belgische nationaliteit. Het gaat dan
met name om de bepalingen die betrekking hebben
op het begrip «hoofdverblijf(plaats)» en op de termijn
die moet worden nageleefd door de instanties die een
met redenen omkleed advies moeten uitbrengen.

Voorts acht de indiener het absoluut noodzakelijk
dat de Belgische nationaliteit niet kan worden toege-
kend aan iemand die bij een in kracht van gewijsde
gegane beslissing werd veroordeeld tot een effectieve
gevangenisstraf van ten minste twee jaar. Uit dat
aspect moet blijken of de betrokkene al dan niet naar
behoren in België is geïntegreerd.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Naar aanleiding van de evaluatie van de wet van
1 maart 2000 tot wijziging van een aantal bepalingen
betreffende de Belgische nationaliteit, ook de «snel-Belg-
wet» genoemd, is gebleken dat een aantal van de ge-
hanteerde begrippen moeilijkheden opleveren voor de
actoren die ze moeten toepassen.

Deze wet houdt immers ontegensprekelijke risico’s
in op het stuk van de rechtszekerheid, omdat het begrip
«hoofdverblijf(plaats)» op verschillende wijzen kan wor-
den geïnterpreteerd.

Met andere woorden: inzake nationaliteit schept het
begrip «hoofdverblijf(plaats)» verwarring.

Sommige artikelen van het Wetboek van de Belgische
nationaliteit bepalen dat de aanvrager hoe dan ook een
zekere tijd in België moet hebben verbleven en er een
hoofdverblijf(plaats) moet hebben om de Belgische
nationaliteit te kunnen verkrijgen.

Hoewel het hebben van een hoofdverblijfplaats in
België op grond van die bepalingen een voorafgaande
en verplicht te vervullen voorwaarde is in het kader van
de procedure tot verkrijging van de nationaliteit, wordt
nergens expliciet vermeld of dat verblijf al dan niet «le-
gaal» moet zijn.

Naar aanleiding van de evaluatie van de wet van
1 maart 2000 (DOC 50 1717/001) werd in het verslag
van de kamercommissie voor de Justitie «de
onduidelijkheid in de wet m.b.t. het begrip ‘hoofd-
verblijfplaats’» aan de kaak gesteld.

In de memorie van toelichting bij het wetsontwerp en
tijdens de parlementaire voorbereiding (DOC 50 0292/
001 en DOC 50 0293/001) had de toenmalige minister
van Justitie in dat verband overigens gepreciseerd dat
de hoofdverblijfplaats gegrond moest zijn op een wette-
lijke verblijfvergunning. In het verslag van de commis-
sie voor de Justitie (DOC 50 0292/007, blz. 45 en 46)
verwees hij, ter bevestiging van die stelling, naar de
memorie van toelichting, waarin aan het begrip hoofd-
verblijfplaats de volgende interpretatie wordt gegeven:
«een verblijf op grond van verschillende verblijfsvergun-
ningen, te weten een vestigingsmachtiging, een mach-
tiging of een toelating tot verblijf voor onbepaalde duur,
dan wel een machtiging of een toelating tot verblijf voor
bepaalde duur (…)» (DOC 50 0292/001, blz. 10).

Zowel de commissie voor de Justitie als de minister
van Justitie waren het erover eens dat een vreemde-

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Il est apparu, lors de l’évaluation de la loi du 1er mars
2000 modifiant certaines dispositions relatives à la na-
tionalité belge, aussi appelée loi instaurant une procé-
dure accélérée de naturalisation, que certaines notions
posaient des problèmes aux acteurs chargés de l’appli-
quer.

Cette loi présente en effet  des risques indéniables,
en matière de sécurité juridique, liés aux diverses inter-
prétations qui peuvent être données à la notion de «ré-
sidence principale».

La notion de «résidence principale» est imprécise en
matière de nationalité.

Certains articles du Code de la nationalité belge pré-
voient qu’il est indispensable de séjourner un certain
temps en Belgique et d’y avoir une résidence principale
pour pouvoir acquérir la nationalité belge.

Bien que ces dispositions érigent le lieu de résidence
principale en Belgique en une condition préalable et
obligatoire dans le cadre d’une procédure d’acquisition
de la nationalité, aucune référence explicite n’est faite
quant au caractère «légal» ou non de ce séjour.

Lors de l’évaluation de la loi du 1er mars 2000 (DOC
50 1717/001), il a été mis en évidence dans le rapport
de la commission de la Justice de la chambre «l’impré-
cision de la loi en ce qui concerne la notion de rési-
dence principale (…)».

Dans l’exposé des motifs du projet de loi et dans les
travaux parlementaires (DOC 50 0292/001, 0293/001),
le ministre de la Justice de l’époque avait d’ailleurs pré-
cisé à cet égard que la résidence devait être couverte
par un titre légal de séjour et s’en référant à l’exposé
des motifs, le ministre avait d’ailleurs confirmé dans le
rapport de la commission de la Justice (DOC 50 0292/
007 pp.45 et 46), l’interprétation suivante qui devait être
faite de la notion de «résidence principale»:

«elle doit s’entendre d’une résidence couverte par un
des titres de séjour suivants: soit une autorisation d’éta-
blissement, soit une autorisation ou une admission à
séjourner dans le Royaume pour une durée illimitée,
soit une autorisation à séjourner dans le Royaume pour
une durée limitée (…)» (DOC 50 0292/001, p.10)

Tant la commission de la Justice que le ministre de la
Justice s’accordaient à dire qu’une résidence principale
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ling, tot staving van zijn verzoek tot verkrijging van de
Belgische nationaliteit (waarvoor het hebben van een
hoofdverblijf een voorwaarde vormt), geen gebruik mag
maken van een niet op een wettige verblijfsvergunning
gegrond hoofdverblijf.

Via de koninklijke besluiten van 16 april en 4 oktober
2002 werd de inhoud van het aanvraagformulier inzake
naturalisatie inmiddels nader gepreciseerd. Tegelijker-
tijd werd ook meer duidelijkheid geschapen omtrent de
akten en stavingsstukken die bij de naturalisatie-
aanvraag en bij de nationaliteitsverklaring moeten wor-
den gevoegd. Desondanks bleven de verschillende act-
oren die de aanvraag tot verkrijging van de nationaliteit
moeten behandelen, verschillende interpretaties geven
aan het begrip «hoofdverblijfplaats».

Teneinde de onontbeerlijke rechtszekerheid te waar-
borgen, komt het bijgevolg de wetgever toe dat funda-
mentele begrip scherper te stellen; het betreft hier im-
mers een conditio sine qua non voor het verkrijgen van
de Belgische nationaliteit.

Voorts is er nog de nieuwe termijn van één maand
die moet worden nageleefd door de instanties die bij de
procedure voor de verkrijging van de Belgische natio-
naliteit betrokken zijn. Voorheen bedroeg die termijn
twee maanden voor de nationaliteitsverklaring en vier
maanden voor de nationaliteitskeuze. Thans blijkt de
nieuwe termijn echter te kort om voornoemde instanties
in staat te stellen een relevant en omstandig gemoti-
veerd advies uit te brengen over de vraag of de verzoe-
ker al dan niet ernstige feiten heeft gepleegd. De Dienst
Vreemdelingenzaken en de Veiligheid van de Staat ont-
snapten evenmin aan die tendens naar kortere termij-
nen, want ook zij moeten hun advies nu binnen één
maand uitbrengen (tegenover vier maanden vroeger, in
het raam van een naturalisatieaanvraag).

In haar evaluatieverslag met betrekking tot de wet
van 1 maart 2000 bevestigt de commissie voor de Jus-
titie die leemte.

Overigens had het College van procureurs-generaal
in dat verband reeds voorbehoud aangetekend - inzon-
derheid ten aanzien van het parket van Brussel, waarbij
één derde van de naturalisatieaanvragen worden inge-
diend.

Ook de toenmalige minister van Binnenlandse Za-
ken, Antoine Duquesne, had de - eveneens toenmalige
- minister van Justitie erop gewezen dat de Dienst
Vreemdelingenzaken niet bij machte zou zijn zijn advie-
zen uit te brengen, indien geen werk werd gemaakt van
bijkomende middelen en rationele hervormingen.

non couverte par un titre légal de séjour ne pouvait donc
en aucun cas  permettre à l’étranger de s’en prévaloir
pour introduire une demande d’acquisition de la natio-
nalité dont la résidence principale en constitue une con-
dition. 

Les arrêtés royaux des 16 avril et 4 octobre 2000 ont
précisé entre temps le contenu du formulaire de de-
mande de naturalisation ainsi que les actes et justifica-
tifs à joindre à la demande de naturalisation et à la dé-
claration de nationalité belge mais  cela n’a pas empêché
les divers acteurs associés à la demande d’acquisition
de la nationalité de donner des interprétations diverses
à la notion de «résidence principale».

Il incombe dès lors au législateur, dans ce souci im-
périeux de sécurité juridique, de préciser cette notion
fondamentale; condition sine qua non pour l’obtention
de la nationalité belge.

S’agissant du nouveau délai d’un mois imparti aux
instances associées à la procédure d’acquisition de la
nationalité belge (délai fixé auparavant à deux mois pour
la déclaration de nationalité et à quatre mois pour la
procédure d’option de nationalité), il est apparu que ce
délai était trop court pour permettre à ces services
d’émettre un avis pertinent et circonstancié sur l’exis-
tence éventuelle de faits personnels graves. L’Office des
Etrangers et la Sûreté de l’Etat n’ont pas été épargné
non plus puisqu’ils doivent actuellement rendre leur avis
dans ce même délai d’un mois (délai fixé auparavant à
quatre mois dans le cadre d’une demande de naturali-
sation).

La commission de la Justice dans son rapport sur
l’évaluation de la loi du 1er mars 2000 confirme cette
lacune.

Le Collège des procureurs généraux avait d’ailleurs
formulé à cet égard des réserves et, en particulier, à
l’encontre du parquet de Bruxelles où un tiers des dos-
siers de naturalisation sont introduits.

Le ministre de l’Intérieur de l’époque, M.Antoine Du-
quesne, avait également fait savoir au ministre de la
Justice qu’à défaut de moyens supplémentaires et de
réformes rationnelles, l’Office des Etrangers ne serait
pas en mesure de rendre son avis.
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Tevens werd tijdens de evaluatie van de wet van
1 maart 2000 vastgesteld dat de in die wet vervatte re-
geling het niet mogelijk maakt controle uit te oefenen
op de toekenning van de Belgische nationaliteit aan men-
sen tegen wie een onderzoek loopt. Wanneer een
vreemdeling naar een ander gerechtelijk arrondissement
of naar een ander taalgebied verhuist net vóór hij zijn
aanvraag indient, kan het parket haast onmogelijk bin-
nen het tijdsbestek van één maand nagaan of tegen de
betrokkene een strafonderzoek werd ingesteld.

Aangezien het verzoek van het parket aan een ander
parket moet worden overgezonden en het dossier soms
ook nog moet worden vertaald, dreigt de dwingende
termijn van één maand makkelijk te worden overschre-
den.

Vandaag kunnen we alleen maar vaststellen dat voor-
melde diensten geen bijkomende middelen hebben ge-
kregen en dat de adviezen van de Dienst Vreem-
delingenzaken pas na negen maanden bij de Kamer
toekomen. De adviezen van het parket komen door-
gaans tijdig aan, maar ze geven onvoldoende informa-
tie over ernstige feiten die de betrokkene zou hebben
gepleegd, waardoor de Kamer moeilijk een omstandig
gemotiveerd advies kan uitbrengen.

Het gevolg daarvan is dat die instanties ofwel over-
haast een negatief advies uitbrengen, ofwel er wegens
tijdsgebrek niet in slagen hun advies binnen de oplegde
termijn uit te brengen. Dat heeft zware consequenties:
wanneer geen opmerkingen werden geformuleerd, wordt
het advies over de naturalisatieaanvraag geacht gun-
stig te zijn.

Derhalve moeten de adviserende instanties de mo-
gelijkheid krijgen formele bezwaren te formuleren als zij
niet bij machte zijn een omstandig gemotiveerd advies
uit te brengen binnen de hen opgelegde termijn van één
maand. Zo dergelijke bezwaren expliciet en binnen die
dwingende termijn aan de Kamer worden gemeld, wordt
aan die instanties een bijkomende termijn toegekend
van drie maanden voor een naturalisatieaanvraag, één
maand voor een nationaliteitsverklaring en drie maan-
den in het raam van een nationaliteitskeuze.

Worden binnen die termijn van één maand geen for-
mele bezwaren aangetekend, dan blijven de artikelen
12bis, § 2, vijfde lid (nationaliteitsverklaring), 15, § 2,
derde lid (nationaliteitskeuze), en 21, § 3, vierde lid
(naturalisatie), van toepassing.

De jongste jaren werden zeer veel aanvragen tot
verkrijging van de Belgische nationaliteit ingediend.
Daarom is het primordiaal dat de Kamer haar funda-
mentele taken op dit vlak binnen een zo gepast moge-
lijke termijn kan blijven vervullen.

Par ailleurs, il a été constaté lors de l’évaluation de la
loi du 1er mars 2000 que son régime ne permettait pas
de contrôler l’octroi de la nationalité belge à des per-
sonnes contre lesquelles une instruction est en cours.
En effet, si un étranger déménage dans un autre arron-
dissement judiciaire ou dans une autre région linguisti-
que peu de temps avant d’introduire sa demande, il est
pratiquement impossible pour le parquet de vérifier en
un mois si l’intéressé fait l’objet de poursuites pénales.

Dans la mesure où la demande du parquet devra être
transmise à l’autre parquet et que le dossier devra éven-
tuellement être traduit, dans ce cas de figure, le délai
de rigueur d’un mois sera facilement dépassé.

Aujourd’hui, force est de constater qu’aucun moyen
supplémentaire n’a été mis à disposition de ces servi-
ces et que les avis de l’Office des Etrangers parvien-
nent à la Chambre dans un délai de neuf mois. Ceux du
parquet parviennent, en général, dans le délai imparti
mais ne lui permet pas de rendre un avis circonstancié
à la lumière de l’existence éventuelle dans le dossier de
l’intéressé de faits personnels graves.

Cela a pour conséquence que ces instances rendent
soit un avis négatif dans la précipitation, soit ne sont
pas en mesure de rendre leur avis dans ce délai par
manque de temps, ce qui a pour lourde conséquence
que cette absence d’observations est réputée comme
avis favorable pour les demandes de naturalisation.

Il convient donc de donner à ces instances appelées
à rendre un avis la possibilité de formuler des réserves
formelles si elles ne sont pas en mesure d’émettre un
avis circonstancié dans le délai d’un mois qui leur est
imparti. Si telle réserve est formulée explicitement à la
Chambre dans ce délai de rigueur, un délai supplémen-
taire de trois mois leur sera accordé pour les demandes
de naturalisation, de un mois pour la déclaration de na-
tionalité et de trois mois pour la procédure d’option de
nationalité.

A défaut de formulation de réserves formelles dans
ce délai d’un mois, les articles 12bis, § 2, alinéa 5 (dé-
claration de nationalité), 15, § 2, alinéa 3 (acquisition
par option) et  21, § 3, alinéa 4 (acquisition par naturali-
sation) restent d’application.

Vu le nombre très élevé des demandes d’acquisition
de la nationalité belge au cours de ces dernières an-
nées, il est primordial de permettre à la Chambre de
poursuivre son travail de fond dans les meilleurs délais.
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Teneinde te voorkomen dat de door de Kamer ver-
worpen dossiers steeds opnieuw en zonder toevoeging
van nieuwe elementen worden ingediend, ware het te-
vens passend en raadzaam te bepalen dat men pas na
verloop van een bepaalde tijd opnieuw een
naturalisatieaanvraag mag indienen.

Ter wille van een behoorlijk bestuur kan elke nieuwe
aanvraag tot verkrijging van de Belgische nationaliteit
pas worden ingediend na drie jaar te rekenen van de
betekening van de door de Kamer uitgesproken verwer-
ping, tenzij de betrokkene de Kamer binnen de in artikel
18 van het huishoudelijk reglement van de commissie
voor Naturalisaties bedoelde termijn in kennis stelt van
een nieuw element.

Hoewel naturalisatie wordt beschouwd als een door
de Kamer toegekende gunst, moet men zich ervan ver-
gewissen dat de betrokkene een eerzaam burger is en
dat hem door de gerechtelijke instanties van het Rijk en
van de andere EU-landen niets onoorbaars kan worden
aangewreven.

Overeenkomstig haar Reglement en haar vaste recht-
spraak oordeelt de Kamer soeverein of de
naturalisatieaanvraag al dan niet moet worden ingewil-
ligd.

Aangezien het van belang is dat de Kamer bij de toe-
passing van de algemene beoordelingscriteria enige
eenvormigheid en samenhang betracht, moet de wet
expliciet een bepaalde drempel vaststellen die aangeeft
vanaf wanneer de Kamer een naturalisatieaanvraag
moet verwerpen.

Zo moet de Kamer een aanvraag ambtshalve weige-
ren wanneer tegen de aanvrager een internationaal
aanhoudingsbevel werd uitgevaardigd of wanneer de
aanvrager in België of in een ander EU-land bij een in
kracht van gewijsde gegane beslissing werd veroordeeld
tot een effectieve gevangenisstraf van ten minste twee
jaar.

Uiteraard geldt een en ander niet voor een veroorde-
ling waarvoor uitstel werd verleend. De Kamer zal in die
gevallen op grond van de eigen beoordelingscriteria
bepalen of de Belgische nationaliteit al dan niet kan
worden toegekend.

Ainsi, afin d’éviter que les dossiers ayant fait l’objet
d’un refus de la Chambre soient soumis de manière ré-
pétitive et sans fondement nouveau, il a été également
jugé opportun et judicieux de prévoir un laps de temps
pour l’introduction d’une nouvelle demande de naturali-
sation.

Dans ce souci de bonne gestion, une nouvelle de-
mande d’acquisition de la nationalité belge ne pourra
être introduite qu’après un délai de trois ans à compter
de la notification du refus par la Chambre, à  défaut de
la communication d’un élément nouveau par l’intéressé
à la Chambre dans le délai prévu à l’article 18 de son
règlement.

Même si la naturalisation est considérée comme une
faveur accordée par la Chambre, il n’en va pas moins
qu’il faut s’assurer que l’intéressé est un bon citoyen et
qu’il n’ai rien à se reprocher vis-à-vis des autorités judi-
ciaires du Royaume et des autres pays de l’Union euro-
péenne.

C’est la Chambre qui apprécie souverainement si il y
a lieu ou non de faire droit à la demande de naturalisa-
tion conformément à son règlement et à sa jurispru-
dence.

Pour permettre une certaine uniformité et cohérence
dans l’application de ses critères généraux pour l’ap-
préciation des demandes de naturalisation, il convient
que la loi fixe de manière explicite un certain seuil à
partir duquel la Chambre doit proposer le rejet d’une
demande.

Ainsi, dans tous les cas où un mandat d’arrêt inter-
national a été délivré contre l’intéressé ou si ce dernier
a été condamné, en Belgique ou dans un des pays de
l’Union européenne, par un jugement passé en force
de chose jugée à une peine d’emprisonnement effectif
d’au moins deux ans, la Chambre devra prononcer d’of-
fice le rejet de la demande. 

Il n’est évidemment pas tenu compte des jugements
prononçant des condamnations assorties d’un sursis.
La Chambre appréciera selon ses critères d’apprécia-
tion s’il convient ou non d’attribuer la nationalité belge
dans pareil cas.

François-Xavier DE DONNEA (MR)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 12bis, § 2, van het Wetboek van de Belgische
nationaliteit wordt aangevuld met een als volgt luidend
lid:

«Indien de procureur des Konings evenwel niet bij
machte is een omstandig gemotiveerd advies uit te bren-
gen binnen de hem toegewezen termijn van drie maan-
den, kan hij, onverminderd het bepaalde in het vierde
en vijfde lid, formeel bezwaar doen toekomen bij de
Kamer.

In dat geval bedraagt de in het derde lid bepaalde
termijn om een negatief advies uit te brengen twee
maanden te rekenen van de ontvangstmelding.».

Art. 3

Artikel 15, § 2, van hetzelfde Wetboek wordt aange-
vuld met een als volgt luidend lid:

«Indien de procureur des Konings evenwel niet bij
machte is een omstandig gemotiveerd advies uit te bren-
gen binnen de hem toegewezen termijn van drie maan-
den, kan hij, onverminderd het bepaalde in het tweede
en derde lid, formeel bezwaar doen toekomen bij de
Kamer.

In dat geval bedraagt de in het eerste lid bepaalde
termijn om een negatief advies uit te brengen vier maan-
den te rekenen van de ontvangstmelding.».

Art. 4

In artikel 21 van hetzelfde Wetboek worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

A)  in § 3 wordt tussen het vierde en vijfde lid, het
volgende lid ingevoegd:

 «Indien de in het tweede lid genoemde instanties
evenwel niet bij machte zijn een omstandig gemotiveerd
advies uit te brengen binnen de hun toegewezen ter-
mijn van één maand, kunnen ze, onverminderd het be-
paalde in het vierde lid, formeel bezwaar doen toeko-
men bij de Kamer.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée par l’article
78 de la Constitution.

Art. 2

L’article 12bis, § 2, du Code de la nationalité belge,
est complété par un alinéa rédigé comme suit:

«Toutefois et sans préjudice des alinéas 4 et 5, si le
procureur du Roi n’est pas en mesure de rendre un avis
circonstancié dans le délai d’un mois qui lui est imparti,
il peut émettre des réserves formelles à la Chambre.

Dans ce cas, le délai prévu à l’alinéa 3 pour rendre
un avis négatif est de deux mois à compter de l’accusé
de réception.». 

Art. 3

L’article 15, § 2, du même Code, est complété par un
alinéa rédigé comme suit:

«Toutefois et sans préjudice des alinéas 2 et 3, si le
procureur du Roi n’est pas en mesure de rendre un avis
circonstancié dans le délai d’un mois qui lui est imparti,
il peut émettre des réserves formelles à la Chambre.

Dans ce cas, le délai prévu à l’alinéa 1er pour rendre
un avis négatif est de quatre mois à compter de l’ac-
cusé de réception.». 

Art. 4

A l’article 21, du même Code, sont apportées les
modifications suivantes:

A) au § 3, l’alinéa suivant est inséré entre les alinéas
4 et 5:

«Toutefois et sans préjudice de l’application de l’ali-
néa 4, si les instances visées à l’alinéa 2 ne sont pas en
mesure de rendre un avis circonstancié dans le délai
d’un mois qui leur est imparti, elles peuvent émettre des
réserves formelles à la Chambre.
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In dat geval bedraagt de in het tweede lid bepaalde
termijn om hun advies uit te brengen twee maanden te
rekenen van de ontvangstmelding.»;

B) er wordt een § 4bis ingevoegd, luidende:

« § 4bis. Indien de Kamer van volksvertegenwoordi-
gers voorstelt het overeenkomstig de artikelen 12bis,
15 en 21 ingediende verzoek om naturalisatie te ver-
werpen en indien de betrokkene geen nieuw gegeven
aandraagt binnen de termijn bepaald in artikel 18 van
het reglement van orde van de commissie voor de
Naturalisaties, kan hij pas drie jaar nadat het
verwerpingsvoorstel van de Kamer werd betekend een
nieuw verzoek om naturalisatie indienen.

Wanneer de Kamer een uitspraak doet over een ver-
zoek om naturalisatie, moet ze ambtshalve de verwer-
ping van dat verzoek uitspreken indien tegen de ver-
zoeker een internationaal aanhoudingsbevel werd
uitgevaardigd of indien hij in België of in een van de
landen van de Europese Unie bij een vonnis met gezag
van gewijsde werd veroordeeld tot een effectieve ge-
vangenisstraf van ten minste twee jaar, behalve indien
overeenkomstig de artikelen 621 tot 634 van het Wet-
boek van strafvordering een beslissing tot herstel in eer
en rechten werd gewezen.».

Art. 5

In hoofdstuk III van hetzelfde Wetboek wordt een af-
deling VI ingevoegd die het als volgt luidend artikel 21bis
bevat:

«Afdeling VI. Hoofdverblijf

Art. 21bis. — Wanneer een verblijfplaats in België een
voorwaarde is in het raam van een procedure tot
verkrijging van de Belgische nationaliteit, moet onder
hoofdverblijf worden verstaan het hoofdverblijf gedekt
door een behoorlijk verstrekte verblijfsvergunning, te
weten een vestigingsmachtiging, een machtiging of een
toelating tot verblijf voor onbepaalde duur in het Rijk,
dan wel een machtiging tot verblijf van beperkte duur in
het Rijk.

Voor de berekening van de vereiste verblijfsduur wordt
geen rekening gehouden met een wettig verblijf dat is
geregistreerd in het bevolkingsregister of in het
vreemdelingenregister van de hoofdverblijfplaats van de
verzoeker.».

7 juli 2005

Dans ce cas, le délai prévu à l’alinéa 2 pour rendre
leur avis est de quatre mois à compter de l’accusé de
réception.»;

B) il est inséré un § 4bis, rédigé comme suit:

«§ 4bis. Si la Chambre des représentants propose le
rejet de la demande de naturalisation introduite confor-
mément aux articles 12bis, 15 et 21 et à défaut de la
communication d’un élément nouveau par l’intéressé
dans le délai prévu à l’article 18 du règlement de la
Chambre, ce dernier ne pourra introduire une nouvelle
demande de naturalisation qu’après un délai de trois
ans à compter de la notification de la proposition de
rejet par la Chambre.

Lorsque la Chambre statue sur une demande de na-
turalisation, elle doit prononcer d’office le rejet de la
demande si un mandat d’arrêt international a été déli-
vré contre le demandeur ou si ce dernier a été con-
damné, en Belgique ou dans un des pays de l’Union
européenne, par un jugement passé en force de chose
jugée à une peine d’emprisonnement effectif d’au moins
2 années sauf si une décision de réhabilitation a été
rendue conformément aux articles 621 à 634 du Code
d’instruction criminelle.».

Art. 5

Il est inséré dans le chapitre III du même Code, une
section VI, comprenant l’article 21bis, rédigée comme
suit:

«Section VI. De la résidence principale 

Art. 21bis. — Lorsqu’un lieu de résidence en Belgi-
que constitue une condition dans le cadre d’une procé-
dure d’acquisition de la nationalité belge, la résidence
principale doit s’entendre de la résidence principale cou-
verte par un titre de séjour en règle: soit une autorisa-
tion d’établissement, soit une autorisation ou une ad-
mission à séjourner dans le Royaume pour une durée
illimitée, soit une autorisation à séjourner dans le
Royaume pour une durée limitée.

Pour le calcul de la durée de séjour requise, il n’est
tenu compte que d’un séjour légal qui a été enregistré
dans le registre de la population ou dans le registre des
étrangers de la résidence principale du demandeur».

7 juillet 2005

François-Xavier DE DONNEA (MR)
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TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

Code de la nationalité belge

Art. 12bis

§ 1er (inchangé)

§ 2. La déclaration est faite devant l’officier de l’état
civil du lieu où l’intéressé a sa résidence principale; une
copie de la déclaration est immédiatement communi-
quée pour avis par l’officier de l’état civil au parquet du
tribunal de première instance du ressort. Le procureur
du Roi en accuse réception sans délai.

Le Roi, sur la proposition du ministre de la Justice,
détermine les actes et justificatifs à joindre à la déclara-
tion pour apporter la preuve que les conditions prévues
au § 1er sont remplies. L’intéressé pourra joindre à sa
déclaration tous les documents qu’il juge utiles pour jus-
tifier celle-ci.

Dans un délai d’un mois à compter de l’accusé de
réception, le procureur du Roi peut émettre un avis né-
gatif sur l’acquisition de la nationalité belge lorsqu’il existe
un empêchement résultant de faits personnels graves,
qu’il doit préciser dans les motifs de son avis, ou lors-
que les conditions de base visées au § 1er, qu’il doit indi-
quer, ne sont pas remplies.

Lorsqu’il estime ne pas devoir émettre d’avis négatif,
il envoie une attestation à l’officier de l’état civil, signi-
fiant l’absence d’avis négatif. La déclaration est immé-
diatement inscrite et mentionnée conformément à l’arti-
cle 22, § 4.

A l’expiration du délai d’un mois et à défaut d’avis
négatif du procureur du Roi ou de transmission d’une
attestation signifiant l’absence d’avis négatif, la décla-
ration est inscrite d’office et mentionnée conformément
à l’article 22,§ 4.Notification de l’inscription est faite à
l’intéressé par l’officier de l’état civil.

La déclaration a effet à compter de l’inscription.

TEXTE DE BASE

Code de la nationalité belge

Art. 12bis

§ 1er (inchangé)

§ 2. La déclaration est faite devant l’officier de l’état
civil du lieu où l’intéressé a sa résidence principale; une
copie de la déclaration est immédiatement communi-
quée pour avis par l’officier de l’état civil au parquet du
tribunal de première instance du ressort. Le procureur
du Roi en accuse réception sans délai.

Le Roi, sur la proposition du ministre de la Justice,
détermine les actes et justificatifs à joindre à la déclara-
tion pour apporter la preuve que les conditions prévues
au § 1er sont remplies. L’intéressé pourra joindre à sa
déclaration tous les documents qu’il juge utiles pour jus-
tifier celle-ci.

Dans un délai d’un mois à compter de l’accusé de
réception, le procureur du Roi peut émettre un avis né-
gatif sur l’acquisition de la nationalité belge lorsqu’il existe
un empêchement résultant de faits personnels graves,
qu’il doit préciser dans les motifs de son avis, ou lors-
que les conditions de base visées au § 1er, qu’il doit indi-
quer, ne sont pas remplies.

Lorsqu’il estime ne pas devoir émettre d’avis négatif,
il envoie une attestation à l’officier de l’état civil, signi-
fiant l’absence d’avis négatif. La déclaration est immé-
diatement inscrite et mentionnée conformément à l’arti-
cle 22, § 4.

A l’expiration du délai d’un mois et à défaut d’avis
négatif du procureur du Roi ou de transmission d’une
attestation signifiant l’absence d’avis négatif, la décla-
ration est inscrite d’office et mentionnée conformément
à l’article 22,§ 4.Notification de l’inscription est faite à
l’intéressé par l’officier de l’état civil.

La déclaration a effet à compter de l’inscription.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wetboek van de Belgische nationaliteit

Art. 12bis

§ 1 (ongewijzigd)

2. De verklaring wordt afgelegd voor de ambtenaar
van de burgerlijke stand van de plaats waar de belang-
hebbende zijn hoofdverblijf heeft; een afschrift van de
verklaring wordt door de ambtenaar van de burgerlijke
stand onmiddellijk voor advies overgezonden aan het
parket van de rechtbank van eerste aanleg van het
rechtsgebied. De procureur des Konings geeft hiervan
onverwijld ontvangstmelding.

De Koning bepaalt op voordracht van de minister van
Justitie welke akten en stavingsstukken bij de verkla-
ring moeten worden gevoegd om te bewijzen dat vol-
daan is aan de voorwaarden van § 1. De belangheb-
bende kan alle documenten, die hij nuttig acht ter staving
ervan, bij zijn verklaring voegen.

De procureur des Konings kan, binnen één maand te
rekenen van de ontvangstmelding, een negatief advies
uitbrengen inzake de verkrijging van de Belgische na-
tionaliteit wanneer er een beletsel is wegens gewich-
tige feiten, eigen aan de persoon, die hij in de motive-
ring van zijn advies dient te omschrijven, of wanneer de
grondvoorwaarden bedoeld in § 1, die hij moet aandui-
den, niet vervuld zijn.

Indien hij meent geen negatief advies te moeten uit-
brengen, zendt hij een attest dat er geen negatief ad-
vies wordt uitgebracht aan de ambtenaar van de bur-
gerlijke stand. De verklaring wordt onmiddellijk
ingeschreven en vermeld zoals bepaald in artikel 22,
§ 4.

Bij het verstrijken van de termijn van één maand en
bij ontstentenis van een negatief advies van de procu-
reur des Konings of overzending van een attest dat er
geen negatief advies- wordt uitgebracht, wordt de ver-
klaring ambtshalve ingeschreven en vermeld zoals be-
paald bij artikel 22, § 4.

Van de inschrijving wordt door de ambtenaar van de
burgerlijke stand kennis gegeven aan de belangheb-
bende.

De verklaring heeft gevolg vanaf de inschrijving.

BASISTEKST

Wetboek van de Belgische nationaliteit

Art. 12bis

§ 1 (ongewijzigd)

2. De verklaring wordt afgelegd voor de ambtenaar
van de burgerlijke stand van de plaats waar de belang-
hebbende zijn hoofdverblijf heeft; een afschrift van de
verklaring wordt door de ambtenaar van de burgerlijke
stand onmiddellijk voor advies overgezonden aan het
parket van de rechtbank van eerste aanleg van het
rechtsgebied. De procureur des Konings geeft hiervan
onverwijld ontvangstmelding.

De Koning bepaalt op voordracht van de minister van
Justitie welke akten en stavingsstukken bij de verkla-
ring moeten worden gevoegd om te bewijzen dat vol-
daan is aan de voorwaarden van § 1. De belangheb-
bende kan alle documenten, die hij nuttig acht ter staving
ervan, bij zijn verklaring voegen.

De procureur des Konings kan, binnen één maand te
rekenen van de ontvangstmelding, een negatief advies
uitbrengen inzake de verkrijging van de Belgische na-
tionaliteit wanneer er een beletsel is wegens gewich-
tige feiten, eigen aan de persoon, die hij in de motive-
ring van zijn advies dient te omschrijven, of wanneer de
grondvoorwaarden bedoeld in § 1, die hij moet aandui-
den, niet vervuld zijn.

Indien hij meent geen negatief advies te moeten uit-
brengen, zendt hij een attest dat er geen negatief ad-
vies wordt uitgebracht aan de ambtenaar van de bur-
gerlijke stand. De verklaring wordt onmiddellijk
ingeschreven en vermeld zoals bepaald in artikel 22,
§ 4.

Bij het verstrijken van de termijn van één maand en
bij ontstentenis van een negatief advies van de procu-
reur des Konings of overzending van een attest dat er
geen negatief advies- wordt uitgebracht, wordt de ver-
klaring ambtshalve ingeschreven en vermeld zoals be-
paald bij artikel 22, § 4.

Van de inschrijving wordt door de ambtenaar van de
burgerlijke stand kennis gegeven aan de belangheb-
bende.

De verklaring heeft gevolg vanaf de inschrijving.



12 2065/001DOC 51

K A M E R    3e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   3e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20052004

Toutefois et sans préjudice des alinéas 4 et 5, si
le procureur du Roi n’est pas en mesure de rendre
un avis circonstancié dans le délai d’un mois qui lui
est imparti, il peut émettre des réserves formelles à
la Chambre.

Dans ce cas, le délai prévu à l’alinéa 3 pour ren-
dre un avis négatif est de deux mois à compter de
l’accusé de réception. 

§§ 3 et 4 (inchangés)

Art. 15

§ 1er. La déclaration d’option est faite devant l’officier
de l’état civil du lieu de la résidence principale du décla-
rant; une copie de la déclaration est [immédiatement
communiquée pour avis par l’officier de l’état civil au
parquet du tribunal de première instance du ressort.

   Si le déclarant a sa résidence principale à l’étran-
ger, sa déclaration est faite devant le chef de la mission
diplomatique ou du poste consulaire belge de cette ré-
sidence; celui-ci la communique [immédiatement [pour
avis au parquet du tribunal de première instance de
Bruxelles.

Le procureur du Roi transmet sans délai un accusé
de réception.

§ 2. Dans un délai d’un mois à compter de l’accusé
de réception, le procureur du Roi peut émettre un avis
négatif sur l’acquisition de la nationalité belge lorsqu’il
existe un empêchement résultant de faits personnels
graves, qu’il doit préciser dans les motifs de son avis,
ou lorsque les conditions de base, qu’il doit indiquer, ne
sont pas remplies.

Lorsqu’il estime ne pas devoir émettre d’avis négatif,
il envoie une attestation à l’officier de l’état civil, signi-
fiant l’absence d’avis négatif. La déclaration d’option est
immédiatement inscrite et mentionnée conformément
aux dispositions de l’article 22, § 4.

A l’expiration du délai d’un mois et à défaut d’avis
négatif ou de communication d’une attestation signifiant
l’absence d’avis négatif, la déclaration d’option est ins-
crite d’office et mentionnée conformément aux disposi-
tions de l’article 22, § 4.

§§ 3 et 4 (inchangés)

Art. 15

§ 1er. La déclaration d’option est faite devant l’officier
de l’état civil du lieu de la résidence principale du décla-
rant; une copie de la déclaration est [immédiatement
communiquée pour avis par l’officier de l’état civil au
parquet du tribunal de première instance du ressort.

   Si le déclarant a sa résidence principale à l’étran-
ger, sa déclaration est faite devant le chef de la mission
diplomatique ou du poste consulaire belge de cette ré-
sidence; celui-ci la communique [immédiatement [pour
avis au parquet du tribunal de première instance de
Bruxelles.

Le procureur du Roi transmet sans délai un accusé
de réception.

§ 2. Dans un délai d’un mois à compter de l’accusé
de réception, le procureur du Roi peut émettre un avis
négatif sur l’acquisition de la nationalité belge lorsqu’il
existe un empêchement résultant de faits personnels
graves, qu’il doit préciser dans les motifs de son avis,
ou lorsque les conditions de base, qu’il doit indiquer, ne
sont pas remplies.

Lorsqu’il estime ne pas devoir émettre d’avis négatif,
il envoie une attestation à l’officier de l’état civil, signi-
fiant l’absence d’avis négatif. La déclaration d’option est
immédiatement inscrite et mentionnée conformément
aux dispositions de l’article 22, § 4.

A l’expiration du délai d’un mois et à défaut d’avis
négatif ou de communication d’une attestation signifiant
l’absence d’avis négatif, la déclaration d’option est ins-
crite d’office et mentionnée conformément aux disposi-
tions de l’article 22, § 4.



132065/001DOC 51

K A M E R    3e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   3e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20052004

Indien de procureur des Konings evenwel niet bij
machte is een omstandig gemotiveerd advies uit te
brengen binnen de hem toegewezen termijn van drie
maanden, kan hij, onverminderd het bepaalde in het
vierde en vijfde lid, formeel bezwaar doen toekomen
bij de Kamer.

In dat geval bedraagt de in het derde lid bepaalde
termijn om een negatief advies uit te brengen twee
maanden te rekenen van de ontvangstmelding.

§§ 3 en 4 (ongewijzigd)

Art. 15

§ 1. De verklaring van nationaliteitskeuze wordt af-
gelegd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van
de plaats waar de belanghebbende zijn hoofd-
verblijfplaats heeft; een afschrift van de verklaring wordt
door de ambtenaar van de burgerlijke stand onmiddel-
lijk voor advies overgezonden aan het parket van de
rechtbank van eerste aanleg van het rechtsgebied.

Wanneer belanghebbende zijn hoofdverblijfplaats
heeft in het buitenland, wordt zijn verklaring afgelegd
voor het hoofd van de Belgische diplomatieke zending
of consulaire post van die verblijfplaats; deze laatste
maakt haar onmiddellijk voor advies over aan het par-
ket van de rechtbank van eerste aanleg van Brussel.

De procureur des Konings geeft hiervan onverwijld
ontvangstmelding.

§ 2. De procureur des Konings kan binnen één maand
te rekenen van de ontvangstmelding, een negatief ad-
vies uitbrengen inzake de verkrijging van de Belgische
nationaliteit wanneer er een beletsel is wegens gewich-
tige feiten, eigen aan de persoon, die hij in de motive-
ring van zijn advies dient te omschrijven, of als de grond-
voorwaarden, die hij moet aanduiden, niet vervuld zijn.

Indien hij meent geen negatief advies te moeten uit-
brengen, zendt hij een attest dat er geen negatief ad-
vies wordt uitgebracht aan de ambtenaar van de bur-
gerlijke stand. De verklaring van nationaliteitskeuze
wordt onmiddellijk ingeschreven en vermeld zoals be-
paald bij artikel 22, § 4.

Bij het verstrijken van de termijn van één maand en
bij ontstentenis van een negatief advies of overzending
van een attest dat er geen negatief advies wordt uitge-
bracht, wordt de verklaring van nationaliteitskeuze
ambtshalve ingeschreven en vermeld zoals bepaald bij
artikel 22, § 4.

§§ 3 en 4 (ongewijzigd)

Art. 15

§ 1. De verklaring van nationaliteitskeuze wordt af-
gelegd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van
de plaats waar de belanghebbende zijn hoofd-
verblijfplaats heeft; een afschrift van de verklaring wordt
door de ambtenaar van de burgerlijke stand onmiddel-
lijk voor advies overgezonden aan het parket van de
rechtbank van eerste aanleg van het rechtsgebied.

Wanneer belanghebbende zijn hoofdverblijfplaats
heeft in het buitenland, wordt zijn verklaring afgelegd
voor het hoofd van de Belgische diplomatieke zending
of consulaire post van die verblijfplaats; deze laatste
maakt haar onmiddellijk voor advies over aan het par-
ket van de rechtbank van eerste aanleg van Brussel.

De procureur des Konings geeft hiervan onverwijld
ontvangstmelding.

§ 2. De procureur des Konings kan binnen één maand
te rekenen van de ontvangstmelding, een negatief ad-
vies uitbrengen inzake de verkrijging van de Belgische
nationaliteit wanneer er een beletsel is wegens gewich-
tige feiten, eigen aan de persoon, die hij in de motive-
ring van zijn advies dient te omschrijven, of als de grond-
voorwaarden, die hij moet aanduiden, niet vervuld zijn.

Indien hij meent geen negatief advies te moeten uit-
brengen, zendt hij een attest dat er geen negatief ad-
vies wordt uitgebracht aan de ambtenaar van de bur-
gerlijke stand. De verklaring van nationaliteitskeuze
wordt onmiddellijk ingeschreven en vermeld zoals be-
paald bij artikel 22, § 4.

Bij het verstrijken van de termijn van één maand en
bij ontstentenis van een negatief advies of overzending
van een attest dat er geen negatief advies wordt uitge-
bracht, wordt de verklaring van nationaliteitskeuze
ambtshalve ingeschreven en vermeld zoals bepaald bij
artikel 22, § 4.
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Notification de l’inscription est faite à l’intéressé par
l’officier de l’état civil.

La déclaration a effet à compter de l’inscription.

Toutefois et sans préjudice des alinéas 2 et 3, si
le procureur du Roi n’est pas en mesure de rendre
un avis circonstancié dans le délai d’un mois qui lui
est imparti, il peut émettre des réserves formelles à
la Chambre.

Dans ce cas, le délai prévu à l’alinéa 1er pour ren-
dre un avis négatif est de quatre mois à compter de
l’accusé de réception. 

§ 3. L’avis négatif doit être motivé. Il est notifié à l’of-
ficier de l’état civil et, par lettre recommandée à la poste,
au déclarant par les soins du procureur du Roi.

Le procureur du Roi communique au déclarant que
l’officier de l’état civil transmettra son dossier à la Cham-
bre des représentants, de sorte que le déclarant puisse
déposer un mémoire en réponse au greffe de la Cham-
bre des représentants, dans le délai d’un mois, à moins
qu’il ne demande la saisine du tribunal conformément à
l’article 12bis, § 4.

L’officier de l’état civil communique le dossier ainsi
que l’avis négatif du procureur du Roi à la Chambre des
représentants ou, en application de l’article 12bis, § 4,
au tribunal de première instance. La communication à
la Chambre des représentants tient lieu de demande
de naturalisation sur laquelle la Chambre des représen-
tants statue conformément à l’article 21, § 4.

Art. 21

§ 1er. La demande de naturalisation est adressée à
l’officier de l’état civil du lieu où l’intéressé a sa rési-
dence principale ou à la Chambre des représentants.

Si l’intéressé a sa résidence principale à l’étranger,
sa demande sera transmise au chef de la mission di-
plomatique ou du poste consulaire belge de cette rési-
dence; celui-ci la communique à la Chambre des repré-
sentants. Les formulaires de demande, dont le contenu

Notification de l’inscription est faite à l’intéressé par
l’officier de l’état civil.

La déclaration a effet à compter de l’inscription.

§ 3. L’avis négatif doit être motivé. Il est notifié à l’of-
ficier de l’état civil et, par lettre recommandée à la poste,
au déclarant par les soins du procureur du Roi.

Le procureur du Roi communique au déclarant que
l’officier de l’état civil transmettra son dossier à la Cham-
bre des représentants, de sorte que le déclarant puisse
déposer un mémoire en réponse au greffe de la Cham-
bre des représentants, dans le délai d’un mois, à moins
qu’il ne demande la saisine du tribunal conformément à
l’article 12bis, § 4.

L’officier de l’état civil communique le dossier ainsi
que l’avis négatif du procureur du Roi à la Chambre des
représentants ou, en application de l’article 12bis, § 4,
au tribunal de première instance. La communication à
la Chambre des représentants tient lieu de demande
de naturalisation sur laquelle la Chambre des représen-
tants statue conformément à l’article 21, § 4.

Art. 21

§ 1er. La demande de naturalisation est adressée à
l’officier de l’état civil du lieu où l’intéressé a sa rési-
dence principale ou à la Chambre des représentants.

Si l’intéressé a sa résidence principale à l’étranger,
sa demande sera transmise au chef de la mission di-
plomatique ou du poste consulaire belge de cette rési-
dence; celui-ci la communique à la Chambre des repré-
sentants. Les formulaires de demande, dont le contenu
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Van de inschrijving wordt door de ambtenaar van de
burgerlijke stand kennis gegeven aan de belangheb-
bende.

De verklaring heeft gevolg vanaf de inschrijving.

Indien de procureur des Konings evenwel niet bij
machte is een omstandig gemotiveerd advies uit te
brengen binnen de hem toegewezen termijn van drie
maanden, kan hij, onverminderd het bepaalde in het
tweede en derde lid, formeel bezwaar doen toeko-
men bij de Kamer.

In dat geval bedraagt de in het eerste lid bepaalde
termijn om een negatief advies uit te brengen vier
maanden te rekenen van de ontvangstmelding.

§ 3. Het negatieve advies moet met redenen zijn
omkleed. Het wordt aan de ambtenaar van de burger-
lijke stand en bij een ter post aangetekende brief aan
de belanghebbende betekend door toedoen van de pro-
cureur des Konings.

De procureur des Konings deelt aan de belangheb-
bende mee dat, tenzij de belanghebbende de
aanhangigmaking bij de rechtbank vraagt overeenkom-
stig artikel 12bis, § 4, zijn dossier door de ambtenaar
van de burgerlijke stand zal worden overgezonden aan
de Kamer van volksvertegenwoordigers, zodat de be-
langhebbende bij de griffie van de Kamer van volksver-
tegenwoordigers een memorie van antwoord kan indie-
nen binnen een maand.

De ambtenaar van de burgerlijke stand zendt het
dossier van de belanghebbende alsook het negatieve
advies van de procureur des Konings over aan de Ka-
mer van volksvertegenwoordigers, of, met toepassing
van artikel 12bis, § 4, aan de rechtbank van eerste aan-
leg. De overzending aan de Kamer van volksvertegen-
woordigers geldt als naturalisatieaanvraag, waarover de
Kamer van volksvertegenwoordigers beslist overeen-
komstig artikel 21, § 4.

Art. 21

§ 1. Het verzoek om naturalisatie wordt gericht aan
de ambtenaar van de burgerlijke stand van de plaats
waar de belanghebbende zijn hoofdverblijfplaats heeft
of aan de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Indien de belanghebbende zijn hoofdverblijf heeft in
het buitenland, moet zijn verzoek overhandigd worden
aan het hoofd van de Belgische diplomatieke zending
of consulaire post van die verblijfplaats; deze laatste
zendt het over aan de Kamer van volksvertegenwoordi-

Van de inschrijving wordt door de ambtenaar van de
burgerlijke stand kennis gegeven aan de belangheb-
bende.

De verklaring heeft gevolg vanaf de inschrijving.

§ 3. Het negatieve advies moet met redenen zijn
omkleed. Het wordt aan de ambtenaar van de burger-
lijke stand en bij een ter post aangetekende brief aan
de belanghebbende betekend door toedoen van de pro-
cureur des Konings.

De procureur des Konings deelt aan de belangheb-
bende mee dat, tenzij de belanghebbende de
aanhangigmaking bij de rechtbank vraagt overeenkom-
stig artikel 12bis, § 4, zijn dossier door de ambtenaar
van de burgerlijke stand zal worden overgezonden aan
de Kamer van volksvertegenwoordigers, zodat de be-
langhebbende bij de griffie van de Kamer van volksver-
tegenwoordigers een memorie van antwoord kan indie-
nen binnen een maand.

De ambtenaar van de burgerlijke stand zendt het
dossier van de belanghebbende alsook het negatieve
advies van de procureur des Konings over aan de Ka-
mer van volksvertegenwoordigers, of, met toepassing
van artikel 12bis, § 4, aan de rechtbank van eerste aan-
leg. De overzending aan de Kamer van volksvertegen-
woordigers geldt als naturalisatieaanvraag, waarover de
Kamer van volksvertegenwoordigers beslist overeen-
komstig artikel 21, § 4.

Art. 21

§ 1. Het verzoek om naturalisatie wordt gericht aan
de ambtenaar van de burgerlijke stand van de plaats
waar de belanghebbende zijn hoofdverblijfplaats heeft
of aan de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Indien de belanghebbende zijn hoofdverblijf heeft in
het buitenland, moet zijn verzoek overhandigd worden
aan het hoofd van de Belgische diplomatieke zending
of consulaire post van die verblijfplaats; deze laatste
zendt het over aan de Kamer van volksvertegenwoordi-
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est fixé par le Roi sur la proposition du ministre de la
Justice, pourront être obtenus dans les administrations
communales ou dans chaque mission diplomatique ou
poste consulaire belges.

Le Roi, sur la proposition du ministre de la Justice,
détermine les actes et justificatifs à joindre à la demande
pour apporter la preuve que les conditions prévues à
l’article 19 sont réunies. Le demandeur pourra joindre à
sa demande tous les documents qu’il juge utiles pour
justifier celle-ci.

Le formulaire de demande est signé par le deman-
deur qui fera précéder sa signature de la mention ma-
nuscrite «Je déclare vouloir acquérir la nationalité belge
et me soumettre à la Constitution, aux lois du peuple
belge et à la Convention de sauvegarde des droits de
l’homme et des libertés fondamentales».

§ 2. La demande de naturalisation devient caduque
si, après son introduction, son auteur cesse d’avoir sa
résidence principale en Belgique ou perd les attaches
visées à l’article 19, deuxième alinéa.

§ 3. Si la demande de naturalisation est adressée à
l’officier de l’état civil, celui-ci transmet la demande de
naturalisation ainsi que les pièces visées au § 1er, ali-
néa 3, qui lui ont été communiquées, à la Chambre des
représentants dans le délai de quinze jours suivant la
réception de la demande de naturalisation.

Lorsque le dossier du demandeur est complet, la
Chambre des représentants transmet la demande de
naturalisation au parquet du tribunal de première ins-
tance de la résidence principale du demandeur, à l’Of-
fice des étrangers et au service de Sûreté de l’Etat, pour
avis à fournir dans un délai d’un mois, sur les critères
prévus à l’article 19 et les circonstances prévues à l’ar-
ticle 15 , § 2, ainsi que sur tout autre élément dont la
Chambre souhaite être informée. Si l’intéressé a sa ré-
sidence principale à l’étranger, la demande d’avis est
adressée au parquet près le tribunal de première ins-
tance de Bruxelles.

Les instances visées à l’alinéa 2 transmettent sans
délai un accusé de réception.

A défaut d’observations dans le mois suivant la date
des accusés de réception, l’avis est réputé favorable.

est fixé par le Roi sur la proposition du Ministre de la
Justice, pourront être obtenus dans les administrations
communales ou dans chaque mission diplomatique ou
poste consulaire belges.

Le Roi, sur la proposition du Ministre de la Justice,
détermine les actes et justificatifs à joindre à la demande
pour apporter la preuve que les conditions prévues à
l’article 19 sont réunies. Le demandeur pourra joindre à
sa demande tous les documents qu’il juge utiles pour
justifier celle-ci.

Le formulaire de demande est signé par le deman-
deur qui fera précéder sa signature de la mention ma-
nuscrite «Je déclare vouloir acquérir la nationalité belge
et me soumettre à la Constitution, aux lois du peuple
belge et à la Convention de sauvegarde des droits de
l’homme et des libertés fondamentales».

§ 2. La demande de naturalisation devient caduque
si, après son introduction, son auteur cesse d’avoir sa
résidence principale en Belgique ou perd les attaches
visées à l’article 19, deuxième alinéa.

§ 3. Si la demande de naturalisation est adressée à
l’officier de l’état civil, celui-ci transmet la demande de
naturalisation ainsi que les pièces visées au § 1er, ali-
néa 3, qui lui ont été communiquées, à la Chambre des
représentants dans le délai de quinze jours suivant la
réception de la demande de naturalisation.

Lorsque le dossier du demandeur est complet, la
Chambre des représentants transmet la demande de
naturalisation au parquet du tribunal de première ins-
tance de la résidence principale du demandeur, à l’Of-
fice des étrangers et au service de Sûreté de l’Etat, pour
avis à fournir dans un délai d’un mois, sur les critères
prévus à l’article 19 et les circonstances prévues à l’ar-
ticle 15 , § 2, ainsi que sur tout autre élément dont la
Chambre souhaite être informée. Si l’intéressé a sa ré-
sidence principale à l’étranger, la demande d’avis est
adressée au parquet près le tribunal de première ins-
tance de Bruxelles.

Les instances visées à l’alinéa 2 transmettent sans
délai un accusé de réception.

A défaut d’observations dans le mois suivant la date
des accusés de réception, l’avis est réputé favorable.
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gers. De aanvraagformulieren, waarvan de inhoud door
de Koning wordt bepaald op voordracht van de minister
van Justitie, kunnen worden bekomen bij ieder gemeen-
tebestuur of bij iedere Belgische diplomatieke zending
of consulaire post.

De Koning bepaalt op voordracht van de minister van
Justitie welke akten en stavingsstukken bij het verzoek
moeten worden gevoegd om te bewijzen dat voldaan is
aan de voorwaarden uit artikel 19. De verzoeker kan
alle bijkomende documenten, die hij nuttig acht ter sta-
ving ervan, bij zijn verzoek voegen.

Het aanvraagformulier wordt door de aanvrager on-
dertekend. De handtekening wordt voorafgegaan door
de volgende, door de aanvrager met de hand geschre-
ven vermelding «Ik verklaar Belgisch staatsburger te
willen worden en de Grondwet, de wetten van het Bel-
gische volk en het Verdrag tot bescherming van de rech-
ten van de mens en de fundamentele vrijheden te zul-
len naleven».

§ 2. Het verzoek om naturalisatie vervalt wanneer na
de indiening ervan de belanghebbende ophoudt zijn
hoofdverblijf in België te hebben of hij de in artikel 19,
tweede lid, bedoelde band verliest.

§ 3. Indien het verzoek tot naturalisatie gericht is aan
de ambtenaar van de burgerlijke stand, zendt deze het
verzoek tot naturalisatie, alsook de stukken, bedoeld in
§ 1, derde lid, die hem zijn toegezonden, over aan de
Kamer van volksvertegenwoordigers binnen een termijn
van vijftien dagen vanaf de ontvangst van het verzoek
tot naturalisatie.

Indien het dossier van de belanghebbende volledig
is, zendt de Kamer van volksvertegenwoordigers het
verzoek tot naturalisatie over aan het parket van de
rechtbank van eerste aanleg waar de verzoeker zijn
hoofdverblijfplaats heeft, aan de dienst Vreemdelingen-
zaken en aan de dienst Veiligheid van de Staat, om een
advies te verstrekken [binnen een termijn van één
maand], met betrekking tot de in artikel 19 gestelde ver-
eisten en de in artikel 15 , § 2, bedoelde [...] omstandig-
heden alsook met betrekking tot ieder gegeven waar-
over de Kamer wenst te worden ingelicht. Heeft de
belanghebbende zijn hoofdverblijfplaats in het buiten-
land, dan wordt het verzoek om advies gericht aan het
parket van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel.

De in het tweede lid bedoelde instanties geven hier-
van onverwijld ontvangstmelding.

Zijn er geen opmerkingen binnen één maand vanaf
de ontvangstmeldingen, dan wordt het advies geacht
gunstig te zijn.

gers. De aanvraagformulieren, waarvan de inhoud door
de Koning wordt bepaald op voordracht van de Minister
van Justitie, kunnen worden bekomen bij ieder gemeen-
tebestuur of bij iedere Belgische diplomatieke zending
of consulaire post.

De Koning bepaalt op voordracht van de Minister van
Justitie welke akten en stavingsstukken bij het verzoek
moeten worden gevoegd om te bewijzen dat voldaan is
aan de voorwaarden uit artikel 19. De verzoeker kan
alle bijkomende documenten, die hij nuttig acht ter sta-
ving ervan, bij zijn verzoek voegen.

Het aanvraagformulier wordt door de aanvrager on-
dertekend. De handtekening wordt voorafgegaan door
de volgende, door de aanvrager met de hand geschre-
ven vermelding «Ik verklaar Belgisch staatsburger te
willen worden en de Grondwet, de wetten van het Bel-
gische volk en het Verdrag tot bescherming van de rech-
ten van de mens en de fundamentele vrijheden te zul-
len naleven».

§ 2. Het verzoek om naturalisatie vervalt wanneer na
de indiening ervan de belanghebbende ophoudt zijn
hoofdverblijf in België te hebben of hij de in artikel 19,
tweede lid, bedoelde band verliest.

§ 3. Indien het verzoek tot naturalisatie gericht is aan
de ambtenaar van de burgerlijke stand, zendt deze het
verzoek tot naturalisatie, alsook de stukken, bedoeld in
§ 1, derde lid, die hem zijn toegezonden, over aan de
Kamer van volksvertegenwoordigers binnen een termijn
van vijftien dagen vanaf de ontvangst van het verzoek
tot naturalisatie.

Indien het dossier van de belanghebbende volledig
is, zendt de Kamer van volksvertegenwoordigers het
verzoek tot naturalisatie over aan het parket van de
rechtbank van eerste aanleg waar de verzoeker zijn
hoofdverblijfplaats heeft, aan de dienst Vreemdelingen-
zaken en aan de dienst Veiligheid van de Staat, om een
advies te verstrekken [binnen een termijn van één
maand], met betrekking tot de in artikel 19 gestelde ver-
eisten en de in artikel 15 , § 2, bedoelde [...] omstandig-
heden alsook met betrekking tot ieder gegeven waar-
over de Kamer wenst te worden ingelicht. Heeft de
belanghebbende zijn hoofdverblijfplaats in het buiten-
land, dan wordt het verzoek om advies gericht aan het
parket van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel.

De in het tweede lid bedoelde instanties geven hier-
van onverwijld ontvangstmelding.

Zijn er geen opmerkingen binnen één maand vanaf
de ontvangstmeldingen, dan wordt het advies geacht
gunstig te zijn.
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Toutefois et sans préjudice de l’application de l’ali-
néa 4, si les instances visées à l’alinéa 2 ne sont
pas en mesure de rendre un avis circonstancié dans
le délai d’un mois qui leur est imparti, elles peuvent
émettre des réserves formelles à la Chambre.

Dans ce cas, le délai prévu à l’alinéa 2 pour ren-
dre leur avis est de quatre mois à compter de l’ac-
cusé de réception.

La Chambre des représentants statue sur l’octroi de
la naturalisation selon les modalités déterminées dans
son règlement.

§ 4. Lorsque le demandeur a fait, conformément aux
articles 12bis et 15 , une déclaration de nationalité fai-
sant l’objet d’un avis négatif du procureur du Roi, la
Chambre des représentants statue sur l’octroi de la na-
turalisation.

La Chambre des représentants peut inviter le deman-
deur, s’il ne l’a pas fait d’office, à déposer un mémoire
en réponse à l’avis négatif. Dans ce cas, la Chambre
des représentants peut charger les instances visées au
§ 3 de procéder dans les deux mois à une enquête com-
plémentaire sur les motifs qui ont fondé l’avis négatif et
sur les éléments invoqués par le demandeur dans son
mémoire en réponse. A l’expiration du délai de deux mois
ou lorsque le demandeur n’a pas déposé de mémoire
en réponse dans ce délai, la procédure se poursuit.

§ 4bis. Si la Chambre des représentants propose
le rejet de la demande de naturalisation introduite
conformément aux articles 12bis, 15 et 21 et à dé-
faut de la communication d’un élément nouveau par
l’intéressé dans le délai prévu à l’article 18 du rè-
glement de la Chambre, ce dernier ne pourra intro-
duire une nouvelle demande de naturalisation
qu’après un délai de trois ans à compter de la noti-
fication de la proposition de rejet par la Chambre.

Lorsque la Chambre statue sur une demande de
naturalisation, elle doit prononcer d’office le rejet
de la demande si un mandat d’arrêt international a
été délivré contre le demandeur ou si ce dernier a
été condamné, en Belgique ou dans un des pays de
l’Union européenne, par un jugement passé en force
de chose jugée à une peine d’emprisonnement ef-
fectif d’au moins 2 années sauf si une décision de
réhabilitation a été rendue conformément aux arti-
cles 621 à 634 du code d’instruction criminelle. 

La Chambre des représentants statue sur l’octroi de
la naturalisation selon les modalités déterminées dans
son règlement.

§ 4. Lorsque le demandeur a fait, conformément aux
articles 12bis et 15 , une déclaration de nationalité fai-
sant l’objet d’un avis négatif du procureur du Roi, la
Chambre des représentants statue sur l’octroi de la na-
turalisation.

La Chambre des représentants peut inviter le deman-
deur, s’il ne l’a pas fait d’office, à déposer un mémoire
en réponse à l’avis négatif. Dans ce cas, la Chambre
des représentants peut charger les instances visées au
§ 3 de procéder dans les deux mois à une enquête com-
plémentaire sur les motifs qui ont fondé l’avis négatif et
sur les éléments invoqués par le demandeur dans son
mémoire en réponse. A l’expiration du délai de deux mois
ou lorsque le demandeur n’a pas déposé de mémoire
en réponse dans ce délai, la procédure se poursuit.
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Indien de in het tweede lid genoemde instanties
evenwel niet bij machte zijn een omstandig gemoti-
veerd advies uit te brengen binnen de hun toege-
wezen termijn van één maand, kunnen ze, onver-
minderd het bepaalde in het vierde lid, formeel
bezwaar doen toekomen bij de Kamer.

In dat geval bedraagt de in het tweede lid bepaalde
termijn om hun advies uit te brengen twee maan-
den te rekenen van de ontvangstmelding.

De Kamer van volksvertegenwoordigers beslist over
het verlenen van de naturalisatie op de wijze bepaald in
haar reglement.

§ 4. Heeft de aanvrager overeenkomstig de artikelen
12bis en 15 een nationaliteitsverklaring afgelegd waar-
over de procureur des Konings een negatief advies heeft
gegeven, dan beslist de Kamer van volksvertegenwoor-
digers over het verlenen van de naturalisatie.

De Kamer van volksvertegenwoordigers kan de aan-
vrager verzoeken een memorie van antwoord op het
negatieve advies in te dienen, zo hij dat al niet ambts-
halve heeft gedaan. In dit geval kan de Kamer van volks-
vertegenwoordigers door de in § 3 bedoelde instanties
een verder onderzoek laten uitvoeren binnen een ter-
mijn van twee maanden betreffende de redenen waarop
het negatieve advies steunt en over de gegevens die
de aanvrager in zijn memorie van antwoord heeft aan-
gevoerd. Bij het verstrijken van de termijn van twee
maanden of indien de aanvrager binnen dezelfde ter-
mijn geen memorie van antwoord heeft ingediend, wordt
de procedure voortgezet.

§ 4bis. Indien de Kamer van volksvertegenwoor-
digers voorstelt het overeenkomstig de artikelen
12bis, 15 en 21 ingediende verzoek om naturalisatie
te verwerpen en indien de betrokkene geen nieuw
gegeven aandraagt binnen de termijn bepaald in
artikel 18 van het reglement van orde van de com-
missie voor de Naturalisaties, kan hij pas drie jaar
nadat het verwerpingsvoorstel van de Kamer werd
betekend een nieuw verzoek om naturalisatie indie-
nen.

Wanneer de Kamer een uitspraak doet over een
verzoek om naturalisatie, moet ze ambtshalve de ver-
werping van dat verzoek uitspreken indien tegen de
verzoeker een internationaal aanhoudingsbevel
werd uitgevaardigd of indien hij in België of in een
van de landen van de Europese Unie bij een vonnis
met gezag van gewijsde werd veroordeeld tot een
effectieve gevangenisstraf van ten minste twee jaar,
behalve indien overeenkomstig de artikelen 621 tot
634 van het Wetboek van strafvordering een beslis-
sing tot herstel in eer en rechten werd gewezen.

De Kamer van volksvertegenwoordigers beslist over
het verlenen van de naturalisatie op de wijze bepaald in
haar reglement.

§ 4. Heeft de aanvrager overeenkomstig de artikelen
12bis en 15 een nationaliteitsverklaring afgelegd waar-
over de procureur des Konings een negatief advies heeft
gegeven, dan beslist de Kamer van volksvertegenwoor-
digers over het verlenen van de naturalisatie.

De Kamer van volksvertegenwoordigers kan de aan-
vrager verzoeken een memorie van antwoord op het
negatieve advies in te dienen, zo hij dat al niet ambts-
halve heeft gedaan. In dit geval kan de Kamer van volks-
vertegenwoordigers door de in § 3 bedoelde instanties
een verder onderzoek laten uitvoeren binnen een ter-
mijn van twee maanden betreffende de redenen waarop
het negatieve advies steunt en over de gegevens die
de aanvrager in zijn memorie van antwoord heeft aan-
gevoerd. Bij het verstrijken van de termijn van twee
maanden of indien de aanvrager binnen dezelfde ter-
mijn geen memorie van antwoord heeft ingediend, wordt
de procedure voortgezet.
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§ 5. L’acte de naturalisation, adopté par la Chambre
des représentants et sanctionné par le Roi sur la propo-
sition du Ministre de la Justice, sera publié au Moniteur
belge. Cet acte sortira ses effets à compter du jour de
cette publication.

§ 5. L’acte de naturalisation, adopté par la Chambre
des représentants et sanctionné par le Roi sur la propo-
sition du Ministre de la Justice, sera publié au Moniteur
belge. Cet acte sortira ses effets à compter du jour de
cette publication.
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§ 5. De akte van naturalisatie aangenomen door de
Kamer van volksvertegenwoordigers en bekrachtigd
door de Koning op voordracht van de Minister van Jus-
titie wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.
Deze akte heeft uitwerking te rekenen van de dag van
die bekendmaking.

§ 5. De akte van naturalisatie aangenomen door de
Kamer van volksvertegenwoordigers en bekrachtigd
door de Koning op voordracht van de Minister van Jus-
titie wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.
Deze akte heeft uitwerking te rekenen van de dag van
die bekendmaking.
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